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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken op
haar vergaderingen van 23 januari en 6 februari 2007.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

De minister wijst erop dat het wetsontwerp tot doel
heeft een bijzondere bescherming te bieden aan de
consument in geval een dienstenovereenkomst van
bepaalde duur stilzwijgend wordt verlengd.

Verkopers die diensten willen aanbieden over een
langere termijn hebben de keuze tussen het sluiten van
een contract van onbepaalde duur en het sluiten van
een contract van bepaalde duur dat stilzwijgend wordt
verlengd indien de consument zich voor een bepaalde
datum niet verzet tegen de stilzwijgende verlenging van
het contract.

In het licht van de huidige regelgeving zal de verko-
per er rekening mee houden dat, in het geval het een
contract van onbepaalde duur betreft, de consument
steeds de mogelijkheid heeft het contract op te zeggen,
mits daarbij een redelijke opzegtermijn wordt gerespec-
teerd. Een contract van bepaalde duur biedt daarente-
gen de zekerheid dat het contract gedurende een be-
paalde contractueel afgesproken termijn niet kan worden
beëindigd.

Het probleem met contracten van bepaalde duur die
voorzien in een stilzwijgende verlenging bestaat erin dat
consumenten die zich niet tijdig verzetten tegen een stil-
zwijgende hernieuwing van de overeenkomst bij toepas-
sing van de huidige regelgeving opnieuw voor een be-
paalde periode gebonden zijn door de overeenkomst
zonder opzegmogelijkheid.

Het aantal dienstenovereenkomsten die de consu-
menten afsluiten met een beding van stilzwijgende ver-
lenging nemen constant toe (bijv. GSM-abonnementen,
teledistributie, internetverbinding, abonnementen fitness,
enz.).

Dergelijke contracten bevatten meestal een beding
van stilzwijgende verlenging – meestal terug te vinden
in kleine letters en vermeldt tussen talrijke algemene
verkoopsvoorwaarden – waardoor het contract opnieuw
voor dezelfde initiële periode wordt verlengd tenzij de
consument zich voor een bepaalde datum (opnieuw te-
rug te vinden in de algemene voorwaarden) verzet te-
gen de stilzwijgende verlenging.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de ses réunions du 23 janvier et du 6 février 2007.

I.— EXPOSÉ INTRODUCTIF

La ministre souligne que le projet de loi a pour but
d’offrir une protection particulière au consommateur lors-
qu’un contrat de services à durée déterminée est re-
conduit tacitement.

Les vendeurs qui souhaitent offrir des services sur
une certaine durée ont le choix entre la conclusion d’un
contrat à durée indéterminée et la conclusion d’un con-
trat à durée déterminée qui est reconduit tacitement si
le consommateur ne s’oppose pas avant une date don-
née à la reconduction du contrat.

À la lumière de la législation actuelle, le vendeur tien-
dra compte du fait que, s’il s’agit d’un contrat à durée
indéterminée, le consommateur a toujours la possibilité
de résilier le contrat, moyennant le respect d’un délai
de préavis raisonnable. Un contrat à durée déterminée
offre en revanche la certitude qu’il ne peut être mis fin
au contrat pendant la période déterminée contrac-
tuellement.

Le problème des contrats à durée déterminée, qui
prévoient une reconduction tacite, est que les consom-
mateurs qui ne s’opposent pas à temps au renouvelle-
ment tacite du contrat, se voient de nouveau liés pour la
période déterminée par le contrat (sans possibilité de
résiliation).

Le nombre de contrats visés par le projet augmente
constamment (par exemple, abonnements GSM, télé-
distribution, connexion Internet, abonnement au fitness,
etc.).

Ce type de contrats comporte généralement une
clause de reconduction tacite, qui figure souvent en petits
caractères entre de nombreuses conditions générales
de vente. Par cette clause, le contrat est reconduit pour
la même période initiale, à moins que le consommateur
ne s’oppose à la reconduction tacite avant une date
donnée (inscrite, elle aussi, dans les conditions géné-
rales).
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De verantwoordelijkheid voor de stilzwijgende
verlenging berust dus bij de consument.  Als hij het
contract niet tijdig opzegt, blijft hij voor een bepaalde
periode gebonden.  Het feit dat het aantal contracten
stijgt en dat de termijnen om zich tegen een stilzwijgende
verlenging te verzetten zeer verschillend zijn naargelang
de contracten, geeft aanleiding tot een complexiteit die
voor de consument nog moeilijk te bevatten is.

In die context is een bijzondere bescherming vereist,
daarbij wel rekening houdend met de voordelen die de
stilzwijgende verlenging heeft voor de consument.

Enerzijds moet men er rekening mee houden dat heel
wat consumenten er niet in slagen voor alle contracten
die ze hebben gesloten op te volgen wanneer zij zich
moeten verzetten tegen een stilzwijgende verlenging.

Anderzijds moet men beseffen dat verkopers door
middel van het sluiten van contracten van bepaalde duur
met stilzwijgende verlenging, consumenten aan zich voor
een onbepaalde duur willen binden (omdat zij er even-
tueel op rekenen dat de consument zich niet zal verzet-
ten tegen een stilzwijgende verlenging), zonder dat de
consument daarbij over een opzegmogelijkheid beschikt.

Inhoud van het wetsontwerp

Er zijn twee aspecten aan de bijzondere bescherming
van de consument:

1. De consument kan het contract te allen tijde
opzeggen op voorwaarde dat hij een opzeggingstermijn
van ten hoogste één maand in acht neemt.

2. Teneinde de consument correct in te lichten, moet
de clausule van stilzwijgende verlenging in het contract
duidelijk en in vette druk worden vermeld, in een kader
op de voorzijde van het eerste blad.

Het wetsontwerp geeft dus een andere oplossing dan
het wetsvoorstel nr. 1803 van de heer T’Sijen en van de
regeling in Frankrijk.

Er werd niet geopteerd om de verkoper van diensten
te verplichten om de consument er tijdig aan te herinne-
ren dat het mogelijk is om zich te verzetten tegen de
verlenging van een overeenkomst van bepaalde duur.

Doordat de consument na de stilzwijgende verlen-
ging te allen tijde de mogelijkheid heeft om mits nale-
ving van een opzeggingstermijn de overeenkomst op te
zeggen wordt een consumentvriendelijke oplossing ge-
boden. In dit kader kan worden afgestapt van een bij-

C’est donc le consommateur qui assume la respon-
sabilité de la reconduction tacite. S’il ne résilie pas le
contrat dans les temps, il reste lié pour une période
déterminée. Le fait que le nombre de contrats augmente
et que les délais pour s’opposer à une reconduction
tacite varient fortement selon les contrats, entraîne une
complexité difficilement maîtrisable par le consom-
mateur.

Dans ce contexte, une protection particulière s’impose
tout en tenant compte des avantages de la reconduction
tacite pour le consommateur.

D’une part, il faut tenir compte du fait que de nom-
breux consommateurs ne parviennent pas à suivre, pour
chaque contrat qu’ils ont conclu, à quel moment ils doi-
vent s’opposer à la reconduction tacite.

D’autre part, il faut être conscient que les vendeurs,
en concluant des contrats à durée déterminée avec re-
conduction tacite, veulent engager le consommateur
pour une durée indéterminée (étant donné qu’ils comp-
tent éventuellement sur le fait que le consommateur ne
s’opposera pas à la reconduction tacite), sans que le
consommateur dispose, à cet égard, d’une possibilité
de résiliation.

Contenu du projet

La protection particulière du consommateur comporte
deux aspects:

1. Le consommateur dispose à tout moment de la
possibilité de résilier le contrat à condition de respecter
un préavis d’un mois au maximum.

2. Afin d’informer correctement le consommateur, le
contrat doit mentionner la clause de reconduction tacite,
de manière claire, en caractères gras et dans un encadré
au recto de la première page.

Le projet de loi propose donc une solution différente
de celle qui prévaut dans la proposition de loi n° 1803
de M. T’Sijen et du système en vigueur en France.

La formule consistant à obliger le vendeur de servi-
ces à rappeler à temps au consommateur qu’il est pos-
sible de s’opposer à la reconduction d’un contrat à du-
rée déterminée, n’a pas été retenue.

Étant donné qu’après la reconduction tacite, le con-
sommateur peut, à tout moment, moyennant le respect
d’un préavis, résilier le contrat, les intérêts du consom-
mateur sont respectés. Dans ce contexte, l’on peut aban-
donner l’obligation spéciale d’information qui serait im-
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zondere informatieverplichting die op de verkoper zou
worden opgelegd tijdens de looptijd van de overeen-
komst en die hoe dan ook toch een aanzienlijk admini-
stratieve last voor de verkoper zou creëren.

Besluit

Het is niet wenselijk de consument te verplichten een
dienst verder te behouden en te betalen indien hij dit
niet meer wenst. Ook de dienstverlener zelf is hier op
termijn niet mee gediend.

De mogelijkheid voor de consument om de overeen-
komst na een stilzwijgende verlenging op te zeggen,
kan enkel de concurrentie ten goede komen doordat de
consument zijn rol binnen de vrije markt beter kan op-
nemen

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Koen T’Sijen (sp.a-spirit) merkt op dat in de
huidige regeling omtrent de overeenkomsten van be-
paalde duur met een beding van stilzwijgende verlen-
ging een onevenwicht tussen de consument en de ver-
koper vervat ligt. Deze bedingen (vaak terug te vinden
in de kleine lettertjes van het contract) bepalen dat de
overeenkomst automatisch vernieuwd wordt voor een
bepaalde periode (over het algemeen gelijk aan de duur
van de initiële overeenkomst) als de consument niet voor
een bepaalde datum verzet aantekent tegen de stilzwij-
gende verlenging ervan. De enige beperking terzake is
opgenomen in artikel 32, 17° van de Wet van 14 juli
1991 betreffende de handelspraktijken en de voorlich-
ting en bescherming van de consument. Dit artikel ver-
biedt bedingen die de consument verplichten zich te
verzetten tegen een stilzwijgende verlenging op een
datum die zich te ver van het einde van de overeen-
komst bevindt. In slechts enkele sectoren heeft men nog
een stap verder gezet. Zo is het door artikel 7 van de
wet van 9 maart van 1993 ertoe strekkende de exploita-
tie van huwelijksbureaus te regelen en te controleren
verboden om overeenkomsten van huwelijksbemid-
deling stilzwijgend te verlengen. Daarnaast heeft de
Commissie voor Onrechtmatige Bedingen de vastgoed-
sector aanbevolen om bedingen tot stilzwijgende ver-
lenging met eenzelfde duur van overeenkomsten tot
verkoopbemiddeling met een initieel lange duurtijd te
beperken. De commissie stelt dat het aangewezen is
om bij bedingen tot stilzwijgende verlenging bij een ex-
clusieve opdracht tot verkoopbemiddeling de initiële
overeenkomst van bepaalde duur voor een onbepaalde
duur te verlengen met de vermelding van een redelijke
opzegtermijn.

posée au vendeur pendant la durée du contrat et qui,
en tout état de cause, génèrerait un surcroît de travail
administratif considérable pour ce dernier.

Conclusion

Il n’est pas souhaitable d’obliger le consommateur à
conserver un service et à continuer à payer s’il ne le
souhaite plus. À terme, cette pratique ne sert pas non
plus les intérêts du prestataire de services.

La possibilité, pour le consommateur, de résilier le
contrat après une reconduction tacite, ne peut que sti-
muler la concurrence en permettant au consommateur
de reprendre son rôle sur le marché libre.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Koen T’Sijen (sp.a-spirit) fait observer que la ré-
glementation actuelle relative aux contrats à durée dé-
terminée avec clause de reconduction tacite comporte
un déséquilibre entre le consommateur et le vendeur.
Ces clauses (figurant souvent en petits caractères dans
les contrats) prévoient que le contrat est automatique-
ment prorogé pour une période déterminée (générale-
ment égale à la durée du contrat initial) si le consom-
mateur ne s’oppose pas, avant une date déterminée, à
sa reconduction tacite. La seule restriction en la ma-
tière figure à l’article 32, 17°, de la loi du 14 juillet 1991
sur les pratiques du commerce et sur l’information et la
protection du consommateur. Cet article interdit les clau-
ses qui obligent le consommateur à s’opposer à une
reconduction tacite à une date excessivement éloignée
de la fin du contrat. On a franchi une étape supplémen-
taire dans quelques secteurs seulement. Ainsi, l’article
7, § 2, de la loi du 9 mars 1993 tendant à réglementer et
à contrôler les activités des entreprises de courtage
matrimonial interdit de renouveler les contrats de cour-
tage matrimonial par reconduction tacite. Par ailleurs,
la Commission des clauses abusives a recommandé
au secteur immobilier de limiter les clauses de prolon-
gation tacite, pour une même durée, des contrats d’in-
termédiaire de vente d’une durée initiale longue. La com-
mission estime qu’il est indiqué pour des clauses de
prolongation tacite en cas de mission exclusive d’inter-
médiaire de vente, de prolonger pour une durée indé-
terminée le contrat initial à durée déterminée, avec la
mention d’un préavis raisonnable.
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Voor het overige gelden er in België geen beperkin-
gen op de stilzwijgende verlenging van overeenkom-
sten. Dit is volgens de heer T'Sijen niet langer houd-
baar.

De verantwoordelijkheid wordt bij deze stilzwijgende
verlenging immers volledig bij de consument gelegd. Het
is de consument die nauwlettend in de gaten dient te
houden wanneer hij welke overeenkomst kan opzeg-
gen. Vaak vergeet hij zich echter tijdig te verzetten te-
gen de stilzwijgende verlenging van deze overeenkom-
sten, met als gevolg dat hij weer voor een zekere termijn
vast zit aan die verkoper. Voor deze laatste kan dit na-
tuurlijk alleen maar voordelig zijn. Dat de consument
een overeenkomst wel eens vergeet op te zeggen, is
trouwens niet onbegrijpelijk. Het steeds toenemende
aantal overeenkomsten dat een consument per jaar dient
af te sluiten (autoverzekering, brandverzekering, GSM-
abonnement, TV-aansluiting, internetaansluiting, elek-
triciteit, water) maakt het er niet eenvoudiger op. Daar-
naast zijn er dan nog de iets minder noodzakelijke
overeenkomsten zoals fitnessabonnemeten of abonne-
menten bij de boeken- of CD-clubs. In Frankrijk zou het
aantal overeenkomsten dat gemiddeld per jaar per huis-
houden afgesloten wordt, oplopen tot boven de 25. Ze-
ker voor de administratief zwakkere consumenten is het
een zware opgave om al deze overeenkomsten nauw-
lettend op te volgen. Bovendien kunnen de termijnen
om zich tegen de stilzwijgende verlenging van een over-
eenkomst te verzetten enorm verschillen wat alles al-
leen nog maar onoverzichtelijker maakt.

Om deze redenen heeft de spreker een wetsvoorstel
(DOC 51 1803/001) neergelegd, naar analogie met de
Franse regeling, dat de verkopers verplicht de consu-
menten er tijdig (ten vroegste drie en ten laatste één
maand voor de datum die is vastgesteld als uiterste
opzegdatum) aan te herinneren dat het mogelijk is om
zich te verzetten tegen de verlenging van een overeen-
komst van bepaalde duur. Op die manier beoogt de heer
T’Sijen de positie van de particuliere consument te ver-
stevigen.

De kennisgeving aan de consument over de moge-
lijkheid tot opzegging van een overeenkomst komt bo-
vendien niet alleen de particuliere consument ten goede,
het bevordert ook de werking van de vrije markt. Indien
de consument immers tijdig op de hoogte gebracht wordt
van het feit dat hij zijn overeenkomst indient gewenst
kan opzeggen, kan hij de beschikbare alternatieven op
de markt nog grondig met elkaar vergelijken.

Het wetsvoorstel legt voor de toekomst een stren-
gere informatieverplichting op aan de verkoper wat de
stilzwijgende verlenging van overeenkomsten van be-
paalde duur betreft en bepaalt de sancties voor die ver-
kopers die hun informatieverplichtingen niet nakomen.

Pour le reste, il n’y a, en Belgique, pas d’autre res-
triction à la reconduction tacite de contrats. Selon
M. T’Sijen, cette situation n’est plus défendable.

En effet, c’est le consommateur qui assume la res-
ponsabilité intégrale de cette reconduction tacite. C’est
à lui qu’il incombe d’avoir l’oeil sur le calendrier afin de
savoir à quelle date il peut résilier ses différents con-
trats. On constate néanmoins que le consommateur
oublie souvent de s’opposer en temps utile à la recon-
duction tacite des dits contrats; il est donc de nouveau
lié au même vendeur pour une période déterminée. Cet
oubli, qui bénéficie bien entendu au vendeur, est
d’ailleurs compréhensible. L’augmentation constante du
nombre de contrats que le consommateur est appelé à
conclure chaque année (assurance automobile, assu-
rance- incendie, abonnement GSM, raccordement à la
télédistribution, connexion internet, électricité, eau) ne
simplifie pas les choses. N’oublions pas non plus les
contrats visant des services moins essentiels, tels les
abonnements aux cours de fitness ou les abonnements
à un club de livres ou de CD. En France, les ménages
contracteraient en moyenne plus de 25 contrats par an.
Il est extrêmement difficile de suivre minutieusement ces
différents contrats – surtout pour les consommateurs
administrativement plus faibles. Par ailleurs, les délais
d’opposition à la reconduction tacite peuvent fortement
varier selon les contrats, ce qui embrouille encore la
situation.

Pour ces raisons, l’intervenant a déposé une propo-
sition de loi (DOC 51 1803/001) qui oblige les vendeurs
à rappeler en temps utile (c’est-à-dire au plus tôt trois
mois et au plus tard 1 mois avant la date ultime de rési-
liation prévue par le contrat) la possibilité de s’opposer
à la reconduction d’un contrat à durée déterminée,
comme c’est le cas en droit français. D’après M. T’Sijen,
la position du consommateur privé s’en verra renfor-
cée.

Par ailleurs, la notification au consommateur de la
faculté de résilier un contrat ne bénéficie pas seulement
au consommateur privé. Ce système stimule également
la libre concurrence. En effet, si le consommateur est
averti à temps de la possibilité de résilier son contrat s’il
le souhaite, il peut encore procéder à une comparaison
approfondie des alternatives disponibles sur le marché.

La proposition de loi impose pour l’avenir un devoir
d’information plus strict au vendeur en ce qui concerne
la reconduction tacite de contrats à durée déterminée
et fixe les sanctions applicables aux vendeurs qui ne
respectent pas leur devoir d’information.
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In het hetzelfde wetsvoorstel wordt eenzelfde
informatieverplichting opgelegd aan verzekeraars ten
opzichte van verzekeringnemers en worden de sanc-
ties bepaald voor die verzekeraars die hun verplichtin-
gen niet nakomen.

In het wetsvoorstel is ook alleen maar sprake van
diensten, volgens art. 1 van de wet van 14 juli 1991
betreffende de handelspraktijken en de voorlichting en
bescherming van de consument gedefinieerd als «alle
prestaties die een handelsdaad uitmaken of een
ambachtsactiviteit bedoeld in de wet op het ambachts-
register». Het wetsvoorstel spreekt niet van producten,
in de wet handelspraktijken gedefinieerd als «alle licha-
melijke roerende zaken».

De hoorzittingen die werden georganiseerd in het
kader van het wetsvoorstel brachten een aantal kriti-
sche opmerkingen aan het licht: de verzekerings-
overeenkomsten zouden beter uitgesloten worden van
het toepassingsgebied van het wetsvoorstel en de
informatieverplichting zou veel administratieve overlast
kunnen veroorzaken.

Het voorliggende wetsontwerp komt tegemoet aan
de twee eerste verzuchtingen die geuit werden op de
hoorzittingen en krijgt daarom de steun van de heer
T'Sijen. De informatieverplichting wordt in het wetsont-
werp vervangen door een aantal kennisgevings-
modaliteiten die moeten opgenomen worden in de
dienstenovereenkomst van bepaalde duur zelf. Op deze
wijze worden de consumenten voldoende geïnformeerd
zonder administratieve overlast te veroorzaken. Het
wetsontwerp is in tegenstelling tot het wetsvoorstel niet
van toepassing op de verzekeringsovereenkomsten. In
het wetsontwerp kunnen bepaalde diensten niet onder-
worpen worden aan de kennisgevingsmodaliteiten, wat
niet het geval is voor het wetsvoorstel.

De hoorzittingen hebben voorts aangetoond dat de
consumentenorganisaties voorstander zijn van een uit-
breiding van het toepassingsgebied van het wetsont-
werp naar producten. Op die manier wordt voorkomen
dat boekenclubs en CD-clubs buiten het toepassings-
gebied van dit wetsontwerp zouden vallen.

De heer Koen T'Sijen (sp.a-spirit) staat achter dit idee
en dient de amendementen nrs. 1 en 2 (DOC 51 2790/
002) in.

Amendement nr. 1 strekt ertoe het toepassingsgebied
van het wetsontwerp uit te breiden naar producten zo-
dat ook de contracten met boeken- en cd-clubs waar-
over er veel klachten zijn, onder het wetsontwerp

La même proposition de loi impose aux assureurs un
devoir d’information identique à l’égard des preneurs
d’assurance et fixe les sanctions applicables aux assu-
reurs qui ne respectent pas leurs obligations.

Par ailleurs, la proposition de loi ne vise que les ser-
vices, qui, conformément à l’article 1er de la loi du 14
juillet 1991 sur les pratiques du commerce et sur l’infor-
mation et la protection du consommateur, se définis-
sent comme suit: «toutes prestations qui constituent un
acte de commerce ou une activité artisanale visée par
la loi sur le registre de l’artisanat». La proposition de loi
ne vise pas les produits, que la loi sur les pratiques du
commerce définit comme étant «les biens meubles cor-
porels».

Un certain nombre d’observations critiques ont été
formulées à la faveur des auditions organisées dans le
cadre de la proposition de loi: il serait préférable d’ex-
clure les contrats d’assurance du champ d’application
de la loi proposée et l’obligation d’information pourrait
entraîner une importante surcharge administrative.

Le projet de loi à l’examen rencontrant les deux pre-
mières aspirations émises au cours des réunions, il
emporte l’adhésion de M. T’Sijen. Le projet de loi rem-
place l’obligation d’information par un certain nombre
de modalités de notification, qui doivent figurer dans le
texte même du contrat de service à durée déterminée.
À l’inverse de la proposition de loi, le projet de loi ne
s’applique pas aux contrats d’assurance. Conformément
au projet, certains services ne peuvent être soumis aux
modalités de notification, ce que ne prévoit pas la pro-
position de loi.

Les auditions ont également mis en évidence que les
organisations de consommateurs étaient favorables à
l’extension du champ d’application de la loi en projet
pour qu’il englobe les produits. Cela permettrait d’éviter
que les clubs de livres ou de CD échappent au champ
d’application de la loi.

M. Koen T'Sijen (sp.a-spirit) est favorable à cette ex-
tension et présente les amendements nos 1 et 2 (DOC
51 2790/002).

L’amendement n° 1 tend à étendre le champ d’appli-
cation de la loi en projet aux produits pour que les con-
trats avec les clubs de livres ou de CD à propos des-
quels de nombreuses plaintes sont déposées relèvent
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vallen. Verder schrapt amendement nr. 1 de mogelijk-
heid voor de Koning om vrijstellingen te verlenen of bij-
zondere regels te bepalen omtrent de stilzwijgende ver-
lenging uit vrees dat anders het principe van de
opzegging na de stilzwijgende verlenging te veel zou
uitgehold worden.

Amendement nr. 2 gaat minder ver dan amendement
nr. 1 en geeft aan de Koning de mogelijkheid om het
toepassingsgebied van dit wetsontwerp uit te breiden
naar bepaalde categorieën van producten.

Er wordt een amendement nr. 3 (DOC 51 2790/002)
ingediend door de dames Magda De Meyer en Dalila
Douifi (sp.a-spirit) dat ertoe strekt de bevoegdheid voor
de Koning om vrijstellingen te verlenen, te schrappen.

Er wordt een amendement nr. 4 (DOC 51 2790/002)
ingediend door de heren Georges Lenssen en Guy Hove
(VLD) dat ertoe strekt  in het wetsontwerp een uitzon-
dering te voorzien voor de termijnrekeningen.

Mevrouw Simonne Creyf (CD&V) staat achter de
doelstelling van het wetsontwerp, namelijk de consu-
menten beter informeren en beschermen. Destijds heeft
spreekster het wetsvoorstel van de heer T'Sijen ook mee
ondertekend.

Toch heeft spreekster enkele bedenkingen bij het
wetsontwerp. De Raad voor het Verbruik was in haar
advies namelijk zeer verdeeld over het wetsontwerp. De
consumentenorganisaties zijn voorstander van het wets-
ontwerp. De distributiesector en de middenstand vre-
zen echter dat het wetsontwerp zal leiden tot een admi-
nistratieve meerkost. Stilzwijgend verlengde contracten
kunnen immers ten allen tijde opgezegd worden. De pro
rata berekening van de verlenging tot aan de opzeg-
ging kan een administratieve meerkost veroorzaken.
Ook de opzeggingstermijn van één maand zou te kort
zijn. Het wetsontwerp zou ook een contraproductief ef-
fect hebben: door de opzeggingsmogelijkheid zouden
vele verkopers de duurtijd van de overeenkomsten ver-
lengen. De maatregel die eigenlijk bedoeld is om de
mobiliteit van de consumenten te bevorderen zou er dan
toe kunnen leiden dat de consument langer contractueel
verbonden blijft door langere contracten.

Volgens de middenstandsorganisaties zou het aan
de opzegging verbonden risico volledig gedragen wor-
den door de verkopers. Spreekster kan zich terugvin-
den in deze argumenten en staat kritisch t.o.v. een aan-
tal bepalingen van het wetsontwerp.

du champ d’application de la loi en projet. Cet amende-
ment supprime en outre la possibilité conférée au Roi
d’accorder des dispenses ou de fixer des modalités
particulières pour la reconduction tacite d’un contrat. Son
auteur craint en effet que le principe de la résiliation
après la reconduction tacite soit affaibli de manière ex-
cessive.

L’amendement n° 2 est moins ambitieux que le pré-
cédent. Il habilite le Roi à étendre le champ d’applica-
tion de la loi en projet à certaines catégories de pro-
duits.

Mmes Magda De Meyer et Dalila Douifi (sp.a-spirit)
présentent un amendement (n° 3, DOC 51 2790/002)
tendant à supprimer la possibilité conférée au Roi d’ac-
corder des dispenses.

MM. Georges Lenssen en Guy Hove (VLD) présen-
tent un amendement (n° 4, DOC 51 2790/002) tendant
à prévoir une exception pour les comptes à terme dans
la loi en projet.

Mme Simonne Creyf (CD&V) soutient l’esprit du pro-
jet de loi, qui tend à mieux informer les consommateurs
et à mieux les protéger. Elle a d’ailleurs cosigné la pro-
position de loi autrefois déposée dans ce sens par M.
T'Sijen.

L’intervenante s’interroge néanmoins sur le projet de
loi. En effet, dans son avis, le Conseil de la Consomma-
tion était très divisé concernant ce projet. Les organisa-
tions de consommateurs sont favorables au projet de
loi. Toutefois, le secteur de la distribution et les classes
moyennes craignent que le projet de loi entraîne un
surcoût administratif. En effet, les contrats à reconduc-
tion tacite peuvent être résiliés à tout moment. Le calcul
au prorata de la reconduction à la résiliation peut en-
gendrer un surcoût administratif. De même, un préavis
d’un mois serait trop court. Le projet de loi aurait égale-
ment un effet contre-productif: la possibilité de résilier
inciterait bon nombre de vendeurs à prolonger la durée
des contrats. La mesure qui vise en réalité à encoura-
ger la mobilité des consommateurs pourrait, dans ce
cas, avoir pour effet que le consommateur sera lié plus
longtemps par des contrats de plus longue durée.

Selon les organisations des classes moyennes, les
vendeurs assumeraient totalement le risque lié à la ré-
siliation. L’intervenante partage ces arguments et se
montre critique à l’égard d’un certain nombre des dis-
positions du projet de loi.
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Het wetsontwerp bepaalt dat de Koning bij een in
Minsterraad overlegd besluit bepaalde diensten kan uit-
sluiten van het toepassingsgebied van het wetsontwerp
en voor bepaalde diensten bijzondere regels kan op-
stellen inzake stilzwijgende verlenging. Mevrouw Creyf
sluit zich aan bij het advies van de Raad van State dat
stelt dat het hier gaat om een te verregaande
bevoegdheidsdelegatie aan de Koning. Minstens moe-
ten in de wet zelf de voorwaarden worden opgenomen
waaronder afwijkingen mogelijk zijn.

Waarom zijn er in het wetsontwerp geen overgangs-
bepalingen voorzien? Wat zal er gebeuren met de lo-
pende contracten?

De heer Pierre Lano (VLD) vraagt zich af of de maat-
regel dat stilzwijgend verlengde overeenkomsten van
bepaalde duur op elk ogenblik opzegbaar zijn, niet te
ver gaat. Dreigt de overeenkomst van bepaalde duur
dan niet te veranderen in een overeenkomst van onbe-
paalde duur? Het lid pleit ervoor om de consument de
mogelijkheid te geven om uiterlijk een maand na de stil-
zwijgende verlenging het contract op te zeggen.

Mevrouw Véronique Ghenne (PS) gaat akkoord met
het wetsontwerp dat via de verplichte vermeldingen in
het contract en de opzeggingsmogelijkheid bij verlen-
ging leidt tot een betere bescherming van de consu-
ment.

Volgens spreekster is het in het artikel 2 van het wets-
ontwerp niet altijd duidelijk of het gaat om de stilzwij-
gende verlenging van overeenkomsten van bepaalde
duur of van onbepaalde duur. Dit zou moeten verduide-
lijkt worden.

De heer Paul Tant (CD&V) dringt er bij de minister op
aan dat de gevolgen van de stilzwijgende verlenging in
voldoende duidelijke bewoordingen zouden worden
weergegeven zodat de consumenten het ook begrijpen.

De heer Tant deelt de mening van mevrouw Creyf
dat de bevoegheidsdelegatie aan de Koning in het wets-
ontwerp te vaag en te algemeen is en verwijst hiervoor
naar het advies van de Raad van State (DOC 51 2790/
001, p. 9). Deze bevoegheidsdelegatie zou aan bepaalde
voorwaarden moeten gebonden worden. Zoniet, dreigt
het gevaar dat de uitzondering de regel wordt. Het is
een pijnlijke vaststelling dat het parlement meer en meer
bevoegdheden overlaat aan de regering.

De hoofding van het wetsontwerp schept verwarring
omdat het aangeeft dat het gaat om overeenkomsten
van bepaalde duur. Hieruit zou men kunnen afleiden

Le projet de loi prévoit que le Roi peut, par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, exclure certains ser-
vices du champ d’application du projet de loi et qu’il peut,
pour des services déterminés, édicter des règles spéci-
fiques en matière de reconduction tacite. Mme Creyf se
rallie à l’avis du Conseil d’État qui considère qu’il s’agit,
en l’espèce, d’une délégation excessive de pouvoirs au
Roi. Il faut à tout le moins inscrire dans la loi elle-même
les conditions auxquelles des dérogations sont possi-
bles.

Pourquoi n’a-t-on pas prévu de dispositions transitoi-
res dans le projet de loi? Qu’adviendra-t-il des contrats
en cours?

M.Pierre Lano (VLD) demande si la mesure selon
laquelle des contrats à reconduction tacite à durée dé-
terminée sont résiliables à tout moment, ne va pas trop
loin. Le contrat à durée déterminée ne risque-t-il pas de
se muer dans ce cas en un contrat à durée indétermi-
née? Le membre plaide pour que l’on permette au con-
sommateur de résilier le contrat un mois au plus tard
après la reconduction tacite.

Mme Véronique Ghenne (PS) souscrit au projet de
loi qui induit une meilleure protection du consommateur
par le biais des mentions obligatoires dans le contrat et
la possibilité de résiliation en cas de reconduction.

Selon l’intervenante, on ne voit pas toujours claire-
ment, àl’article 2 du projet de loi, s’il s’agit de la recon-
duction tacite de contrats à durée déterminée ou à du-
rée indéterminée. Il faudrait préciser ce point.

M. Paul Tant (CD&V) insiste auprès de la ministre
pour que les conséquences de la reconduction tacite
soient formulées de manière suffisamment claire, afin
qu’elles soient également compréhensibles pour le con-
sommateur.

M. Tant partage l’opinion de Mme Creyf selon laquelle
le projet de loi est trop vague et trop général en ce qui
concerne le pouvoir délégué au Roi et il renvoie à cet
égard à l’avis du Conseil d’État (DOC 51 2790/001, p.
9). Cette délégation de compétence au Roi devrait être
soumise à certaines conditions. Sinon, l’exception ris-
que de devenir la règle. Il est pénible de constater que
le parlement cède de plus en plus de pouvoirs au gou-
vernement.

L’intitulé du projet de loi porte à confusion, en ce qu’il
indique qu’il s’agit de contrats à durée indéterminée. On
pourrait en déduire que le projet de loi vise tous les
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dat het gaat om alle overeenkomsten, terwijl het in wer-
kelijkheid enkel gaat om dienstenovereenkomsten en
niet over productovereenkomsten. Spreker gaat ook niet
akkoord met de stelling in de memorie van toelichting
dat gas en elektriciteit producten zouden zijn en geen
diensten. Het wetsontwerp moet op dit vlak verduide-
lijkt worden.

De minister antwoordt dat het wetsontwerp enkel van
toepassing is op dienstenoverenkomsten en niet op
productenovereenkomsten. Het onderscheid tussen
producten en diensten is terug te vinden in de wet op de
handelspraktijken. Producten zijn alle lichamelijke roe-
rende zaken waaronder elektriciteit en gas. Diensten
zijn alle prestaties die een handelsdaad uitmaken of een
ambachtsacitiviteit bedoeld in de wet op het ambachts-
register zoals telefonie, internet, fitness en onderhouds-
diensten.

De grote meerderheid van contracten van bepaalde
duur met een stilzwijgende verlenging gaan over dien-
sten. In het geval van producten gaat het over een li-
chamelijk goed waardoor de consument iets waakza-
mer is dan bij diensten. Ook de franse wet is enkel van
toepassing op diensten.

De minister is bereid om in het wetsontwerp in te voe-
gen dat ook producten of categorieën van producten
onder het toepassingsgebied van het wetsontwerp kun-
nen vallen via een in Ministerraad overlegd besluit en
gaat dus akkoord met amendement nr. 2.

Het wetsvoorstel van de heer T'Sijen dat uitging van
een meldingsplicht is niet hernomen in het wetsontwerp
omdat het zou leiden tot administratieve overlast en
administratieve meerkosten.

Het wetsontwerp is niet van toepassing op overeen-
komsten waarvoor al specifieke regels voor de stilzwij-
gende verlenging bestaan, zoals de verzekerings-
overeenkomsten en de overeenkomsten van huwelijks-
bemiddeling.

Het gaat om bevoegdheidsdelegaties aan de Koning
die men vaak aantreft in de economische wetgeving,
zoals de wet betreffende de handelspraktijken.

Voor wat de mogelijkheid betreft om voor bepaalde
diensten een vrijstelling te voorzien, beschikt de minis-
ter niet over een lijst van diensten die zij wenst uit te
sluiten van het toepassingsgebied. Bepaalde financiële
diensten, zoals de heer Hove voorstelt (zie amende-
ment nr. 4), zouden het voorwerp kunnen uitmaken van
een vrijstelling.

contrats, alors qu’il ne vise en réalité que les contrats
de services et non les contrats se rapportant à des pro-
duits. L’intervenant ne souscrit pas non plus à la thèse,
défendue dans l’exposé des motifs, selon laquelle le gaz
et l’électricité seraient des produits et non des services.
Le projet de loi doit être précisé sur ce point.

La ministre répond que le projet de loi s’applique uni-
quement aux contrats de service et pas aux contrats se
rapportant à des produits. La distinction entre les produits
et les services figure dans la loi sur les pratiques du com-
merce. Les produits se définissent comme tous les biens
meubles corporels, dont le gaz et l’électricité. Par servi-
ces, il faut entendre toutes prestations qui constituent un
acte de commerce ou une activité artisanale visée par la
loi sur le registre de l’artisanat, telles que la téléphonie,
l’internet, le fitness et les services d’entretien.

La grande majorité des contrats à durée déterminée
à reconduction tacite concernent des services. Dans le
cas de produits, il s’agit de biens corporels, ce qui rend
le consommateur un peu plus vigilant que pour les ser-
vices. La loi française s’applique elle aussi uniquement
aux services.

La ministre est disposée à ajouter dans le projet de
loi que des produits ou catégories de produits peuvent
également relever du champ d’application du projet de
loi par le biais d’un arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, et souscrit donc à l’amendement n° 2.

La proposition de loi de M. T'Sijen, qui se basait sur
une obligation de notification, n’est pas reprise dans le
projet de loi, car cela entraînerait une surcharge admi-
nistrative et des frais administratifs supplémentaires.

Le projet de loi ne s’applique pas aux contrats pour
lesquels il existe déjà des règles spécifiques de recon-
duction tacite, comme les contrats d’assurances et les
contrats de courtage matrimonial.

Il s’agit de délégations données au Roi que l’on ren-
contre fréquemment dans les réglementations écono-
miques, comme dans la loi sur les pratiques du com-
merce.

En ce qui concerne la possibilité d’exempter certains
services, la ministre ne dispose pas d’une liste de servi-
ces qu’elle souhaite soustraire du champ d’application.
Certains services financiers, comme le suggère M. Hove
(voir amendement n° 4) pourraient faire l’objet d’une
exemption.
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De vereiste van een in ministerraad overlegd besluit
moet toelaten dat men niet onbezonnen gebruik zal
maken van deze bevoegdheid.

De opzegtermijn van maximaal één maand is volgens
de minister redelijk te noemen omdat het contract al eens
voor een volledige periode heeft gelopen. Na de initiële
periode moet de consument het recht hebben om de
overeenkomst op te zeggen indien hij de overeenkomst
niet wenst te verlengen. De mogelijkheid tot opzegging
zorgt ervoor dat de consument actiever kan optreden
op de markt waardoor meer concurrentie zal ontstaan.

De minister deelt niet de vrees van mevrouw Creyf
dat de opzegmogelijkheid na de stilzwijgende verlen-
ging zal leiden tot overeenkomsten van langere duur.
De meeste overeenkomsten van bepaalde duur betref-
fen overeenkomsten van korte duur. Bij overeenkom-
sten van langere duur moet ook de prijs gelijk blijven
wat voor verkopers nadelig is.

De lopende contracten zullen onderhevig blijven aan
de bestaande wetgeving. De nieuwe regeling zal alleen
van toepassing zijn op contracten die afgesloten zijn na
de inwerkingtreding van de wet.

Ten gevolgde van de uiteenzetting van de minister
worden de amendementen nrs. 1 en 3 ingetrokken.

Mevrouw Simonne Creyf (CD&V) blijft bij haar stand-
punt dat het niet duidelijk is op welke diensten-
overeenkomsten het wetsontwerp van toepassing is. De
diensten die niet onder het wetsontwerp vallen, zouden
in de wet zelf moeten worden opgenomen. Indien de
minister dit niet in de wet zelf wil opnemen, zou zij toch
minstens aan de commissieleden een lijst moeten over-
handigen met diensten die buiten het toepassingsgebied
van het wetsontwerp vallen.

Het verschil tussen een dienst en een product is zeer
moeilijk te maken. Dit zal volgens spreekster aanleiding
geven tot veel discussies en rechtsonzekerheid. Wan-
neer zal het toepassingsgebied van het wetsontwerp
uitgebreid worden tot de producten?

Uitzonderingen op het principe van de opzegging na
de stilzwijgende verlenging moeten mogelijk blijven, al-
leen dienen zij in de wet zelf opgenomen te worden en
niet bij koninklijk besluit bepaald te worden.

De heer Paul Tant (CD&V) wijst erop dat door de uit-
breiding van het toepassingsgebied van het wetsont-
werp tot producten, het parlement nog meer bevoegd-
heid uit handen geeft aan de regering. Amendement nr.
2 zal leiden tot grote rechtsonzekerheid omdat de ver-

Enfin, l’exigence d’un arrêté délibéré en Conseil des
ministres permet de croire que l’on ne fera pas un unsage
inconsidéré de ces pouvoirs.

Selon la ministre, le préavis d’un mois au maximum
peut être qualifié de raisonnable parce que le contrat a
déjà couru durant une période complète. Au terme de la
période initiale, le consommateur doit avoir le droit de
résilier le contrat s’il ne souhaite pas reconduire celui-
ci. La faculté de résilier un contrat permet au consom-
mateur d’intervenir plus activement sur le marché, ce
qui renforcera la concurrence.

La ministre ne partage pas la crainte de Mme Creyf
que la possibilité de résiliation entraîne un allongement
de la durée des contrats. La plupart des contrats à du-
rée déterminée sont des contrats de courte durée. Pour
les contrats à plus longue durée, le prix doit également
rester inchangé, ce qui est désavantageux pour les ven-
deurs.

Les contrats en cours resteront soumis à la législa-
tion existante. La nouvelle réglementation ne s’appli-
quera qu’aux contrats conclus après l’entrée en vigueur
de la loi.

À la suite de l’exposé de la ministre, les amende-
ments n°s 1 et 3 sont retirés.

Mme Simonne Creyf (CD&V) maintient sa position
selon laquelle l’on ne voit pas clairement quels contrats
de service sont visés par le projet de loi. Les services
qui ne relèvent pas du projet de loi devraient être repris
dans la loi elle-même. Si la ministre ne souhaite pas en
faire mention dans la loi, elle devrait à tout le moins
remettre aux membres de la commission une liste re-
prenant les services qui échappent au champ d’appli-
cation de la loi en projet.

Il est très difficile de distinguer un service d’un pro-
duit. Selon l’intervenante, cela donnera lieu à de nom-
breuses discussions et sera source d’insécurité juridi-
que. Quant le champ d’application du projet de loi
sera-t-il élargi aux produits?

Il convient de conserver la possibilité de prévoir des
exceptions au principe de la résiliation après la recon-
duction tacite, mais celles-ci doivent figurer expressé-
ment dans la loi au lieu d’être fixées par arrêté royal.

M. Paul Tant (CD&V) souligne que du fait de l’élar-
gissement du champ d’application du projet de loi aux
produits, le parlement cède encore une plus grande
compétence au gouvernement. L’amendement n° 2 en-
traînera une grande insécurité juridique, parce que les
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kopers niet zullen weten welke producten nu wel of niet
onder de wet zullen vallen.

De heer Koen T'Sijen (sp.a-spirit) betreurt dat CD&V
enkel de negatieve opmerkingen van de middenstands-
organisaties aanhaalt en voorbijgaat aan de positieve
reacties van de verbruikersorganisaties.  Spreker wijst
erop dat vooral de zwakkere consument beschermd
moet worden.

Het wetsontwerp zal niet leiden tot langere contrac-
ten zoals mevrouw Creyf vreest. De opzeggings-
mogelijkheid zal er toe leiden dat contracten gemakke-
lijker opgezegd worden waardoor de consument sneller
op zoek zal gaan naar een ander en beter contract. Dit
kan de concurrentie alleen maar ten goede komen.

Mevrouw Simonne Creyf (CD&V) ontkent dat CD&V
enkel aan de kant van de verkopers staat. De stilzwij-
gende verlenging van contracten kan ook voordelen
hebben voor de consumenten. Voor onachtzame con-
sumenten zou de verlening van sommige diensten  zon-
der stilzwijgende verlenging plots ophouden met alle
nadelen vandien.

De minister is van mening dat het wetsontwerp juist
tot meer rechtszekerheid zal leiden. De techniek van de
bevoegdheidsdelegatie aan de Koning via een in Minis-
terraad overlegd koninklijk besluit is een techniek die
reeds vaak in de wet op handelspraktijken werd toege-
past zoals bijvoorbeeld in de artikelen 6, 12, 14, 37, 62,69
en 83. Het is een vaak toegepaste wetgevingstechniek
om een algemeen principe in de wet te zetten en de
Koning toe te laten om  voor een bepaalde sector een
uitzondering te bepalen op dit algemeen principe via een
koninklijk besluit. Dergelijke uitzonderingen, die toela-
ten om de wet op een soepele manier toe te passen en
aan te passen aan de marktomstandigheden, worden
in het algemeen opgemaakt op de vraag en in samen-
spraak met de sectoren.

Het amendement nr. 4 van de heren Lenssen en Hove
past dan ook voor de minister in de mogelijkheid gege-
ven aan de Koning om bepaalde diensten vrij te stellen.
Het moet niet worden opgenomen in de wet.

De heer Paul Tant (CD&V) repliceert dat het in de
door de minister aangehaalde artikelen van de wet op
de handelspraktijken gaat over een geconditioneerde
bevoegdheidsoverdracht. In dit wetsontwerp gaat het
over een algemene bevoegdheidsoverdracht aan de
Koning waaraan geen voorwaarden verbonden zijn.

Mevrouw Simonne Creyf (CD&V) stelt een onenig-
heid vast binnen de regeringspartijen. De sp.a-fractie
(en dus ook de minister) wil uitzonderingen bepalen bij

vendeurs ne sauront pas quels produits relèvent et quels
produits ne relèvent pas de la loi.

M. Koen T'Sijen (sp.a-spirit) déplore que le CD&V ne
cite que les observations négatives formulées par les
organisations des classes moyennes, en omettant les
réactions positives des organisations de consomma-
teurs.  L’intervenant souligne que c’est surtout le con-
sommateur plus faible qui doit être protégé.

Le projet de loi n’entraînera pas la conclusion de con-
trats de plus longue durée, comme le craint Mme Creyf.
La possibilité de résiliation fera que les contrats seront
plus facilement résiliés et que le consommateur se met-
tra plus vite en quête d’un contrat meilleur. Cette évolu-
tion ne fera que favoriser la concurrence.

Mme Simonne Creyf (CD&V) nie que le CD&V est
uniquement du côté des vendeurs. La reconduction ta-
cite des contrats peut également présenter des avanta-
ges pour les consommateurs. Pour les consommateurs
négligents, la fourniture de certains services cesserait
subitement à défaut de reconduction tacite, avec tous
les inconvénients que cela suppose.

La ministre considère que le projet de loi offrira juste-
ment une plus grande sécurité juridique. La technique
de la délégation de pouvoir au Roi via un arrêté royal
délibéré en Conseil des ministres est une technique qui
a déjà été souvent appliquée dans la loi sur les prati-
ques du commerce, par exemple aux articles 6, 12, 14,
37, 62, 69 et 83. C’est une technique législative sou-
vent utilisée pour inscrire un principe général dans la loi
et permettre au Roi de prévoir, pour un secteur donné,
une exception à ce principe général par le biais d’un
arrêté royal. De telles exceptions qui permettent à la loi
de s’appliquer avec souplesse et de s’adapter aux réa-
lités du marché, sont généralement établies à la de-
mande des secteurs et en concertation avec ceux-ci.

Dès lors, pour la ministre, l’amendement n° 4 de MM.
Lenssen et Hove s’inscrit dans la possibilité donnée au
Roi d’exempter certains services. Il ne doit pas être re-
pris dans la loi.

 M. Paul Tant (CD&V) réplique que les articles de la
loi sur les pratiques du commerce cités par la ministre
concernent un transfert de compétences conditionné.
Le projet de loi à l’examen prévoit un transfert général
de compétences au Roi, qui n’est assorti d’aucune con-
dition.

Mme Simonne Creyf (CD&V) constate un désaccord
au sein des partis du gouvernement. Le groupe sp.a (et
donc la ministre) souhaite prévoir des exceptions par
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koninklijk besluit terwijl de VLD-fractie de uitzonderin-
gen blijkbaar in de wet zelf wil opnemen (zie amende-
ment nr. 4).

De heer Georges Lenssen (VLD) vertrouwt erop dat
de regering de uitzondering voor de termijnrekeningen
bij koninklijk besluit zal bepalen en is bereid amende-
ment nr. 4 in te trekken.

De heer Paul Tant (CD&V) neemt het ingetrokken
amendement nr. 4 van de heer Lenssen over in toepas-
sing van artikel 92 van het Kamerreglement

III. — STEMMINGEN

Artikel 1

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Amendementen nr. 1 en 3 worden ingetrokken

Amendement nr. 2 wordt aangenomen met 8 stem-
men en 3 onthoudingen.

Amendement nr. 4 wordt ingetrokken, maar wordt in
toepassing van artikel 92 van het Kamerreglement over-
genomen door de heer Paul Tant. Amendement nr. 4
wordt verworpen met 7 tegen 3 stemmen en 1 onthou-
ding.

Artikel 2, zoals geamendeerd, wordt aangenomen met
8 stemmen en 3 onthoudingen.

*
*     *

Het gehele wetsontwerp, zoals geamendeerd, wordt
aangenomen met 8 stemmen en 3 onthoudingen. Bij-
gevolg vervalt het gekoppelde wetsvoorstel.

De commissie gaat akkoord met de legistieke verbe-
teringen die werden voorgesteld door het commissie-
secretariaat.

   De rapporteur, De voorzitter,

Magda DE MEYER    Paul  TANT

arrêté royal alors que le groupe VLD entend manifeste-
ment inscrire ces exceptions dans la loi elle-même (voir
l’amendement n° 4).

M. Georges Lenssen (VLD) ne doute pas que le gou-
vernement prévoira par arrêté royal l’exception pour les
comptes à terme et est prêt à retirer l’amendement n°4.

M. Paul Tant (CD&V) reprend l’amendement n° 4 de
M. Lenssen en application de l’article 92 du Règlement
de la Chambre.

III.— VOTES

Article 1er

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Art. 2

Les amendements nos 1 et 3 sont retirés.

L’amendement n° 2 est adopté par 8 voix et 3 abs-
tentions.

L’amendement n° 4 est retiré mais, en application de
l’article 92 du Règlement de la Chambre, il est repris
par M. Paul Tant. L’amendement n° 4 est rejeté par 7
voix contre 3 et une abstention.

L’article 2, ainsi amendé, est adopté par 8 voix et 3
abstentions.

*
*     *

L’ensemble du projet de loi, ainsi amendé, est adopté
par 8 voix et 3 abstentions. La proposition de loi jointe
devient par conséquent sans objet.

La commission souscrit aux corrections d’ordre
légistique proposées par le secrétariat de la commis-
sion.

   La rapporteuse, Le président,

Magda DE MEYER    Paul  TANT

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


